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Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nánay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.
—«OK3»-

Megjeleli minden vasftrnap. K g y e s s  /, á m íi r a s  U r,—  kéz,iratok nem adatnak vissza.

Haja város törvényhatósá
gának közgyűlése

1884. inárcziua 13. és 14.

Jankovich Aurél főispán ur d. u. 
'/.,4 órakor megnyitja az ülést, szívélyes 
szavakkal üdvözölvén a megjelent ta
gokat.

Kigcrl János biz. tag két inter- 
pcllatiot jelent be és pedig 1. Miután 
se a törvény, se nyugdíj szabályzatunk 
nem engedi meg azt, hogy azon tisztvi
selő, ki hivataláról önként leköszön, 
végkielégítést kapjon, s miután Tury 
Mátyás ur leköszönése után G00 frt 
végkielégítésben részesült, mondja meg 
a i. polgármester, miként történt ez?

2- Miután meggyőződést szerzett 
arról, hogy a városi pénztár és a tiszti 
ügyész azon polgároktól, kik tartozásai
kat, késedelmesen fizetik, nem csak a 
törvényes kamatot, hanem a kamatok 
után is szed kamatot, kérdi, mivel tud
ják ezt indokolni.

Drcscher Ede polgármester kijelen
ti, hogy az interpcilaliórn jövőre fog 
választ adni. Tury visszautasítja az in
terpelláló egyik jelzőjét, mire főispán ur 
kijelenti, hogy minden biz. tag köteles 
illedelmesen szóllani, nehogy a tanács
kozás méltósága és nyugodtsága meg
sértessék.

Állaga Imre főjegyző előadja, hogy 
a baja szabadkai vasút végre törvényi 
lég biztosítva van, előadja, hogy ezen 
rég óhajtott vágyunk teljesedésbe mene
tele kivált Tisza Kálmán miniszterelnök 
és br. Kemény Gábor közmunka közle
kedésügyi miniszter uraknak úgy váro
sunk buzgó, fáradhatlau, érdemdús kép
viselőjének köszönhető. Szokásos, illő is, 
hogy midőn tudomásul vétetik ezen nagy- 
foutosságu vívmány, egyúttal adjon kö
szönetének, hálájának kifejezést a köz
gyűlés, jegyzőkönyvében, s erről felter
jesztést is küldjön.

(Jserba Felfen ez biz. tag a főjegyző 
ur által tett indítványt lényegében elfo
gadja, azonban a kivitelre nézve más 
megoldási módot ta rt helyesnek, illőnek, 
méltónak azon kitűnő férfiakhoz, kiknek 
neveihez van fűzve vasut-ügyünk szeren
csés megoldása, másrészről városunkhoz 
is. A törvényhatósági éleiben egy gya
korlat. fejlett ki, az ma már mindenütt 
elfogadtatott, minden törvényhatóság ál
tal használtjaik, mint a kiváló tisztelet 
kinyilvánításának egyedüli helyes módja. 
E rre már a mi törvényhatóságunk éle
tében is megtaláljuk a praecodeust, ha 
visszatekintünk az 1870-es évekre, mi
dőn Haja varos törvén}hatósági jogot 
nyert, midőn kir. trszéket és kir. j bíró - 
sagot nyert, mindkét esetben a. kormány 
elnökét és a szakminisztert díszpolgárrá 
választottuk, a díszokmányt küldöttség 
által kézbesítettük, s a közönség hálá
jának, mély köszönetének is élőszóval 
adtunk kifejezést.

A vasút nagy fontosságának részle
tezésébe nem boesájtkozik, átérzi azt a 
közönség minden osztálya, s igaza van 
főjegyző urnák, midőn annak megterem
tését Tisza Kálmáu elnök miniszter és b. 
Kemény Gábor szakminiszter uraknak 
első sorban, úgy Latiuovits Gábor vá
rosunk érdemdús képviselőjének neveihez 
fűzi, de ezen vasútnak nagyfoutosságát 
szembeszökőié# kimutatja a szakminisz
ter útnak beszéde, melyben azt mondja, 
hogy szándéka ezen vasutat a zákány- 
dombóvár-báttaszéki vonallal összekötni, 
s ez által az ország egyik első rangú 
közlekedési vonalává emelni, mely össze
köttetés a legegyonesebb ut Magyaror
szág keleténeu Faunéval cs az Adriával.

Fűződjék tehát ezen nagy fontosságú 
közgazdasági tényező megteremtése városi 
polgárok neveihez, azért indítványozza, 
méltóztassék a Nagy méltóságú Tisza Kál
mán miniszterelnök és br. Kemény Gábor 
közmunka, közlekedésügyi miniszter ura

kat diszpolgátrá mcbválasz\uui, a kiál
lítandó díszokmányt egy küldöttség által 
kézbosittetui, s ugyanakkor a közönség 
mély bálájának, ragaszkodásának is elő
szóval kifejezést adni, s tekintettel arra, 
hogy vasút ügyünk körül Latiuovits G á
bor országos képviselőnk, kiváló, el nem 
évülő érdemeket szerzett, a küldöttség 
vezetésére felkérni.

A közgyűlés egyhangú helyesléssel, 
éjjenzéssel Cserba Ferenc indítványát el
fogadta, azzal, hogy a küldőitség 7 tag
ból alakittatik meg, a tagokat a városi 
tanács fogja meghívni, jogában állván a 
biz. tagok bármelyikének a küldöttséghez 
csatlakozni.

Drescher Ede polgármester válasza 
Pap József mteipellátiójára helyeslőkig 
tudomásul vételik, mert a dubiosus ár
va tári követelések körül mulasztás ezen 
most működő hatóságot nem terheli.

Drescher Ede válasza Herényi Dá
niel biz. tag indítványára szintén tudomá
sul vétetik. A  kiváló szónoki képességgel 
előadott válasz, melyet a jövő számunk
ban, ha csak megszerezhető, közölni fo
gunk, élénk vitára nyújtott alkalmat, el
ismerjük, hogy a t. polgármester ur jobb 
ügyhöz méltóu formális védbeszédet mon
dott állításainak igazolására, de sajnála
tunkra nem osztódzuuk felfogásában, nem 
volt indok arra, hogy ezeu kérdés oly 
élessé tétessék, a jó egyetértés, kölcsö
nös bizalom megingattassék egy törvé
nyes hatósággal, az iskolaszékkel szemben.

Drescher Ede polgármester jelenti, 
hogy a város közönségének egyik becsü
letes, munkás tisztviselője Horváth Dá
niel elhalálozott, indítványozza, hogy az 
üresedésben levő állás ez időszerűit be 
ne töltessék. Elfogadtatott.

Drescher Rezső indítványozza, hogy 
az elhuuyt tisztviselő iránti részvét jköuyv- 
be igtattassék, s a gyászoló családhoz 
a részvét meleg szavakban kifejezve meg
küldessék. Egyhangúlag elfogadtatott.

A tiszti ügyészi állás betöltése el
len liesser Gyula és Barasits József 
biz. tagok indítványt nyújtottak be, kér
vén, hogy miután a statútumon történt 
változtatás kormányhatóságilag jóváhagy
va nincs, a választás elhalasztassék.

Csorba Ferencz biz. tag kéri a fő
ispán urat, hogy miután a tiszti ügyész 
helyettes ezen ügyben közvetlenül érde
kelt, s miután a törvény megkívánja, 
hogy tiszti ügyész részt vegyen a köz-, 
tanács- és árvaszéki üléseken, méltóztat- 
nók ad hoc helyettest kinevezni.

Főispán ur Állaga Ottó biz. tagot 
nevezi ki, majd midőn azt Állaga el 
nem fogadja, mert édes atyja főjegyző, 
Bodrogi G jula biz. tagot nevezte ki.

Dr. Nikolsburger Károly hivatko
zik arra, hogy a statútum oly csekély 
mérvű változást szenvedett, mely tulaj - 
douképen nem lényeges, s mert a múlt
ban is lettek állások betöltve, daczára 
annak, hogy a statútum még helyben
hagyva sem volt, a választás megejtését 
indítványozza, — hason szellemben nyi
latkozik dr. Ladányi Mór is, mondván 
egyebek közt, hogy azért vau önkor
mányzatunk, hogy ne minden csekélység 
miatt kunyoráljunk jóváhagyásért a kor
mánynál.

Cserba Ferenc biz. tag szerint nem 
az egyéni akarat, hanem a törvény iránti 
tiszteletnek kell döntőnek lenni, ha a 
múltban volt hiányos eljárás, arra h i
vatkozva, nem lesz törvényes a mostani 
eljárás. A kérdés az : történt-e változ
tatás a statútumon, 8 ha igen, jóváha
gyatott-e, mert a statútum feltételezi a 
kormány jóváhagyását. Szeriute változás 
tétetett, tehát először az felterjesztendő, 
s csak a jóváhagyás megtörténte után 
kellene az állást betölteni, mert megtör
ténhetik, hogy a választás megsemmisit- 
tetik s az által a törvényhatóság cont- 
promittálva leend.

A többség a választás megejtése

TÁRCSA.
M árc/.ius 15.

Dicsfény övez ve lobog fenn a zászló, 
„Szabadság 1“ rá e lángszó írva f e l ;
Üdvözli világrenditd hozsánna,

Örömtől dobban száz meg száz kebel.
Nének milljói köuyüket letörlik ;
Felejti mind a szenvedéseit :
Koszorút tenni a bősök fejére,
Koszorút tenni siet mindenik.

.Népszabadság I- Átbarsogott a szózat, 
Átdörgölt az egész ország fölött,
Kikelt lánczából a börtön lakója,
A börtönöknek láncza széttörött.
Talpra állott a nemzet ifja, véne,
És együtt harczolt, egy zászló alatt.
8 elmondhatá a honfiú örömmel;
A bon, a melyhez taitozik, szabad I

Dicsőség napja, mely a népek álmát 
Messze űzted, hogy árassz iónyozönt,
Népek imája áldja íelderUltea,
Lelkesen annyi houllszív köszönt.
Légy te mindig fényes diádul üunep!
Aggok, itjak megünnepeljenek.
Szabad hazat találj s szabad hasában 
Mindig szab; d és boldog népeket.

Dicsőség napja! Annyi hő kebelnek 
Kagyogú napja, üdvözölve, lég' t 
Mint a múltban, ini hát Jöttéidre most is 
Viharos „éljen" harsogjon feléd I 
Emléked, a mely itten él szivünkben, 
Lelkesítsen s legyen mindig velünk.

Talpra szólítsd 8 rázd lel varázsszavaddal! 
Mikor siunyadni készül nemzetünk I

Petrikás Mór.

A szalonka-vadász.
Készéi).

Irta: Tülgyety Mihály.
(Folyt, és vége.)

Olgának sejtelme sem volt e gonosz 
manipulacziórul s titokban nem egyszer saj-* 
Hálta férjet, hogy esőben, bábun túgyötr

magát egy mihaszna nyúl miatt, melyet eset
leg a piaczou is meglehet venni, ha éppen 
annyira kedveli a nyúlpecsenyét. A inig te
hát ő térdig éró havak között képzelte Ti- 
hamért, szélnek, fagynak s a téli idő egyéb 
viszontagsúgaiuuk kitéve : addig ez szépen a 
meleg szobában ült, s óra számra udvarolt a 
csinos Kuticzáoak, kinek tüzes tekintete egész 
szivét lángba borította.

Tihamér példás embernek tartotta ma
gát, ez azonban korántsem gátolta öt abban, 
hogy úgy kéz alutt — a mindennapi nyúl 
helyett egy csinos szaloukáru — ne vesse 
szemét.

És Katic/.a csakugyan szemre való sza
lonka volt. Mesterkéletlen egyszerűsége, ár- 
talluu mivolta, bájainak üdesége rég nem 
tapasztalt ingerlő hutással volt reá s a 
legnagyobb mértékben izgatta kalandszomját. 
És jól megfontolva a dolgot, mért ne ereszt
hetne meg még egyszer ö is egy kis kalan
dot ? Három évig úgyis egész a megbotrán
kozásig szolid volt. Végre is ö férfi, a kit 
különben sem ismer itt senki, a leány csak 
egyszerű pinezérnó . . .

Nem is habozott bút soká, hanem el
szántan ragaszkodott neki a fölöttébb kecseg
tető kalandnak.

Csak az volt a bökkenő, hogy minek 
adja ki magát, ha az állás kérdése valami
képp szoba találni jönni. Tudta, hogy az 
eft'éle libácakákiiál az állás igen sokat nyom 
u latban, Nagyot azonban meg sem mondhat, 
mert ezzel csak elriasztaná magútól, de ke
veset se, in.iT ezzel meg lerontana minden 
illúziót. Megmaradt tehát a vadasz-szerep 
mellett s hogy a leány képzeletére is hasson; 
kiadta magát gödöllői uradalmi vadásznak.

No már ennél szebb titulust még ke
resve sem találhatott volna. Mint egyszerű 
vadász is már megnyerte Katiczu tetszését, 
mint gödöllői uradalmi vadász meg éppen 
extázisba hozta öt.

Most már igen könnyű volt csatát 
nyerni. A leány szive önkényt kitárult a 
vadász előtt, aki mindent elkövetett, hogy 
az elfoglalt várban most már meg is erő
sítse magát. És ehhez mesterileg értett. 
Mulattató képessége egyszerre visszanyerte 
régi fényét s mézes-mázos szavaival, bohókás 
ötleteivel, apró figyeliuetességeivel annyira le 
tudta öt bilincselni, hogy Katicza most már 
éjjel-nappal csak a szép gödöllői vadászról 
álmodott.

Egyszer tél közepén egy szép rózsa- 
bimbóval lepte meg öt.

— Jaj, be gyönyörű I — kiáltott löl 
Katicza édes meglepetéssel. — Ugyau hounét 
vette e szép bimbót ?

— Gödöllőről hoztam.
— Igazán V — kérdé Katicza kigyult 

arczczal s mindjárt meg is csókolta az illa
tos rózsabimbót. Istenem — teve hozzá áb
rándosán — unly szép lehet az a kert, 
melyben ily szép rózsák teremnek. Lásöa, ön 
oda vihet.ue egyszer engem.

— Én V — kérdé Tih mér kissé za
vartam

— lg» n, igen. Önt csak bceresztik ?
Engem csak beercsztonéouk vala

hogy, de . . .
— Én miattam aggódik úgy e V No 

tudja, azt fogjuk inoudam, hogy én buga 
vagyok önnek.

— Igaz, igaz — habozgatott Tihamér. 
De végre is összeszedte magát. No, nem

bánom — moudá határozottan. De aztán 
mi lesz a jutalom, szép Katicza, ha például 
nemcsak a kertbe, hanem magába a kas
télyba is bevezetem?

— óh, mit adhatna önnek egy olyau 
szegény leány, mint én ? De várjon csak . . . 
valumit mégis adhatok. Majd a tavaszszal, 
ha az én virágaim is kinyílnak, a legelső és 
legszebb rózsabimbót önnek adom.

— Csak ennyit ?
— Én Istenem, mit adhatnék még V
Tihamér megfogta a leány kezét, s

belenézett azokba a szép szemekbe, mikben a 
lélek tisztasága mellett a már fölébredt, de 
még öntudatlan szerelemnek egész bensőségc 
nyilvánult.

— Katicza — monda reszketeg hangon 
— hát azt az aranyos kis rózsabimbót, mely 
szivecskéjének kellő közepéből fakadt, nem 
udná-c azt is nekem ?

Katiczának nemcsak az arczát, hanem 
egész vállát, sőt még a haja tövét is sötét 
pír öntötte el. Pillanatra lesütötte szemét, 
de a következő perezben már fölemelte. K 
Írhatja le a/on tekintetet, melyben az első 
szerelem hévvel-teljcs odaadása a szűzies 
szemérem önkéuytelen tartózkodásával oly 
csodaszép vegyűletbcn egyesült.

Tihamér e pillauatbau mindent feledett, 
örült szenvedéllyel átkarolta a leányt s 
mielőtt ez kibontakozhatott volna karjai kö
zül, az első csók már elcsattant szűzi ajakén.

E pillanatban éles női sikoly hangzott 
fel a ház előtt. A bent levők nem vették 
észre a ház előtt elrobogó bérkocsit. Miuek 
is ügyeltek volna rá, mikor napjábau legalább 
is l'tveu aétakocsizó „uraság“ szokott végig 
lobogtatni az Istvájj-uton. Ennek az egynek



mellett szavazván, a kijelelü bizottságba 
megválasztattak Beiénvi Dániel, Csínba
Ferencz és llesser Gyula, fói-pán ur 
állal kinovoztotlek : Dr. Nikulsbu'ger 
Károly, Milassin Zdgmond és Harasits 
József, mire a kijelölés tartamára az 
ülés fölfüggesztetett.

Rövid idd múlva főispán ur meg 
nyitván az ülést értesíti a közgyűlést, 
hogy a tiszti ügyészi állásra bárom pá
lyázó jelentkezvén, kijelöltettek Tény 
Mátyás, Milassin Mihály es Onoványi 
Lajos, a névszerinti szavazás megejt,et- 
vén, Túry Mátyás sv ínséggel megvá
laszt at ott.

Csorba Ferenc biz " i  a választás 
ellen felebbezést jelentet

A mérték-liitelesito .ásta -gvban
gúlig Szutiély Igüácz vjla ''a to it meg, 
mire a közgyűlés elnapoltatott.

(Folytatás a jövő szituiban.)

Történeti apróságok.
1. F e r e n c z  c s ás  z ű r  é l eze.

A bécsi udvari opera/iáz egyik tánezos- 
níije, ki mellesleg mondva, már jo  kmos volt, 
egykor a Kürnthner-kapundl találva a csá
szárnét, arra kérte, hogy legyen közbenjárója 
felséges férjénél, és részesítse valami kitünte
tésben. ,

Valami kitüntetést akar 1 — kerde a 
császár nejétől. No jó, jöjjön hát lábmosásra !

Tudvalevőleg nagy böjtben az udvari 
szertartások egyike a lábmosás, midőn ugyanis 
a császár és császárnő tizenkét aggastyánnak 
és ugyanannyi agg anyókának a lábat mossák — A császár éleze tehát sikerült volt, 
de egyúttal egy kissé csípős is.

A d o m á k  L i n k o l n v ó l .
Salm herczeg az éjszaki hadsereg egyik 

tisztjévé neveztetett ki. Bemutatta mayát a 
köztársaság elnökének, és különösen hangnyo- 
mattal mondd neki, hogy Európában az ő 
családja a legrégibb csaladok egyike. — „Öli, 
ami azt illeti, — mondd Lincoln — ne ag
gódjék ön e miatt. Ez legkevésbé sem fogja  az 
ön előléptetését nálunk akadályozni.u Lin
coln rendesen maga szokta csizmáit tisztogatni 
A z angol követ eyy alkalommal épen ily féle  
kefélgetés közt találta. „De az Istenért, — 
monda a követ — hová gondol ön ? Anglia 
bán nemes ember soha sem szokta a maga csiz
máit tisztogatni." — „Kinek a csizmáit tisz 
togatja hát ?" — volt a felelet.

Fővárosi levelek.
i*

(Böjti predikácziók. „Tessék ibolyát ten n i!“ Tudo
mányos társulatok. Ötvös ínükiállitás. A „t. ház* A 
nemzeti cftsiuó és a kártya. A „Ven Kupecz * „Vas

gyáros.* Divat.)
Vége a vigságuak, nagyot lélegzenek 

a megkoppasztott tárczáju „papák" ; fájdal
masan sóhajtanak vissza a farsangi szüretre 

* Múlt számunkból elkésett.

a száraz fával fölfegyverkezett fekete „nií- 
viseli divat kereskedők s a hirteleneken 
megkeresett hitelezők, llezáródtak a „Viga
dó,“ „Kiíróim," „Hungária/ , Lövölde,“ „Fá- 
c/.án" fénytengerben úszott termei s jövő 
farsangig nem lesauek tanúi a valódi és talm1 
szerelmi vallomásoknak, mamák reménytel
jes mosolyainak, jó paithira számitó férfiak 
víg csevegéseinek. Beszüntetik az „ujságcsi- 
nátók“ a „Mulatságok" rovatát, hogy helyet 
adjanak a „Ilymén" rovatnak. Felcsap a 
hali tudósító a törvényszéki rovathoz, vagy 
rémes szerelmi drámákról, pikáns dolgokról 
hoz tudósítást.

S a „Ilymén" rovat vezetője? Nem 
óhajt mást, mint azon szép hölgy koszorúnak 
-  mely a bálokon lejtelt — minden egyes 
virágát a rovatba jegyezzek he, a többit a 
papra és oltárra bízzak, s így legalább a 
nyugalmazott frakkok, klackok, lakkok elő
vételnek, megs-ólnl a lakodalmi zene s vége 
az ifjúsági fényes ábiándoknak s kezdődik 
a prózai élet.

Felhangzik a vallás felkentjeinek komor 
szava, intve a sok vigság után a böjtre.

— Hintsetek hamut fejeitekre! „Me
rne nto móri" I Borból lettünk, porrá leszünk !

Cai ueva! In rc/eg, ki fényesen vonult 
be birodalmába, rövid uralkodása után vissza
vonult, hogy helyet adjon trónusán „Kop
laló" herezeg őfenségének, kittek kora inár 
a kikeletre esik.

— „Tessék ibolyát venni" ! hangzik 
az u'czasaikokon álló, vajmi szerény öltö
zetbe burkolt, vézna halvány lánykák és gyer
mekek kiáltása. Az igaz, hogy a tavasz ez 
illattalan hírnökei a melegházból kerülnek 
ki, de olyan keservesen esdekel a szegény 
virágárus a járó-kelők szivéhez, hogy a saj
nálkozást vásár követi.

Kirepült téli tanyájából, az ó-budai ki
kötőből a „Fecske" és „Sólyom", kiúszott a 
„Hattyú" is, hogy szolgálatára álljanak a 
publikumnak. A szőke Dunát a bajók egész 
raja hasítja.

Mig télen az uszályok egész özöne lát
ható a pompás t> rmekben, a természet éb
redésével a fö folyó habjai udvarolnak a — 
sleppeknek. Csakhogy ezeket nem gázolhat
ják el az ügyetlen lábak. A bálok megszűn
tével jönnek a tavuszi lóversenyek, majáli
sok. A holt idényben árván maradt kirándu
lási helyek, mint a „Margit sziget/ „Sváb 
hegy," „Zugliget/ „Rákos palotai park" s a 
kevésbbé tehetősebbeknek a gyermekics lát
ványosságok helye a „Városliget" — felke- 
rcstetnek s a gyárfüstö3 gőzzel telt főváros 
lakói, csak úgy nyelik az üde levegőt.

Ha minden pénzbe kerül is, legalább 
e gyönyörködésért nem kell borravalót adui.

A „bölcs" fővárosi tanács is rajta van 
a lakosság egészségének elősegítésén. A ká-

azouban valami baja eshetett, a miért oly 
hirtelen megállóit. Úgy is volt. A kocsi ke
rekagya valamiképp az utszeli kőoszlophoz 
horzsolódott, a kerekszög hirtelen elpattant, 
a kerék hangos zúgással elbillent, maga 
a kocsi pedig túloldalra zökkent, mint a béna 
ember, ki alól kiütik az egyik szál mankót. 
A kocsiban egy fiatal urhölgy ült, a ki a 
hatalmas zökkenésre ijedt sikolyt hallatott

A kocsis egy rántással megállította a 
lovukat, leugiott a bakról s kiemtlte a ko
csiból az ijedt uihólgyet.

— Mi történt l — kérdé az utói bi 
izgatottan.

— Semmi külöuös, — igyekezeti őt a 
kocsis megynugtatni. Csuk a kerékszög tö 
rött el, de mindjárt segítve lesz a bajon.

— Hol vagyunk? — felytatá az ur
hölgy körültekintve.

— A „snepfvendéglönél" vagyunk. Nagy- 
sád akár be is térhetné egy kicsit melegedni, 
mig én uj keiékSzoget faragok.

Az urhölgy — kiben Tihamér nejére, 
a szép Olgára ismerünk — szemügyre vette 
a vendéglőt. Nem látszott valami nagyon 
előkelőnek, de mégis elég tisztességesnek 
ahhoz, hogy néhány perezre menedéket keres
sen bmne az imént kerekedett csípős szél 
ellen.

Nem is habozott tovább, hanem gyors 
léptekkel a vendégszobába toppant. Ki Ír
hatja le meglepetését, amint belépve tulaj
don férjét látta egy csinos fiatal leány m* .!ö. 
dugom i.

Az első pillanatban uzt hitte, hogy 
merő csalódás az egész, vagy hogy valami 
csalfa szellem űzi vele gonosz játékát! Ti
hamér ide oda kapkodott zavarában, urcza

felváltva hol kék, hol zöld szint játszott 
Olga előtt csakhamar egész meztelenségében 
állt a rettentő valóság,

— Te itt?  . . . nyögte ki nagy erő
feszítéssel.

•— I -g e n !  — hebegte Tihamér vég
telen zavarban, — bejöttem egy kicsit me
legedni.

Olga magasra egyenesedett s hátra ve
tette szép fejét. Meglátszott rajta, hogy 
mondani akart valamit, de ajka ismét elné
mult. Nem akarta még csak szóra se érdé- 
inesitui azt, a ki legszentebb hitében csalta 
meg ót. Megvetésének leglesujtóbb kifejezé
sével még egyszer végig urzett rajta, s a 
mily gyorsan jött, oly gyorsan el is tűnt 
ismét.

Tihamér mind a két kezével fejehez 
kapott, nehogy ez is a körülötte forgó uiiu- 
denség után szaladjon, aztán tompa nyögés
sel neje után rohaut.

Katicza minden tapasztalansága mellett 
is megérteni látszott a helyzetet. Arcza 
egyszerre hal&lsápadtá vált. Szeme becsukó
dott. Mire még egyszer föleszmélt, oly \ég- 
lelen üresnek és színtelennek találta az egész 
minden séget I Feje zúgott, szivében pedig oly 
torma fájdalmat érzett, mintha erőszakos köz
zel kitéptek volna belőle valamit.

Mi is törtónt vele ?
Tálán csuk valami gonosz álom volt az 

egész I . . .

véházasok és vendéglősök kérése ellenére 
elhatározta eltörlését a kávéházi és sorházi 
ligeteknek.

Aki zöldet akar élvezni , menjen a 
zöldbe, falura, vagy fürdőbe s lia nem te
heti, vegyen fel rá r vexli"-rc s azután mond
jon — csődöt.

A tudományos társulatok, mint az Aka
démia, Kisfaludy társaság is szorgalmasan 
üléseznek. A két társulat jelenleg^ leginkább 
a pályázatokkal vau elfoglalva. Krdckesebb 
ii őseikről mindig megemlékezünk.

Nagy figyelmet keltett most a nemzeti 
muzcuui első emeletén elholye.zett „ötvös 
mükiállitás." Ott vannak elhelyezve az ötvös 
müvek remekei. A kiállítás szerfelett érde
kes és gazdag s az elrendezés is ügyes, 
dicséretére válik a Dulszky triásznak. Este 
villany világítás vau alkalmazva s ezrek lá
togatják. Uusvétig lesz nyitva. Az első te
rembei:, hazánk területén szent István ki
rály idejéig lakott népek ötvös müvei van
nak elhelyezve, melyeket részint itt készí
tettek, részint görög, római vagy egyiptomi 
eredetűek. Az itt készültek k•/ úetlcges jelle
gű ruhadiszek, kapcsok, pen/. •• iczek, huza
lok, lánczszemek. - A második terem az 
egyházi kincseké. Kölykök, moustrancziiik, 
pászlorbotok, keresztek gyűjteménye, a ki- 
lenczedik századtól kezdve u múlt század 
végéig. Három teremben világi tárgyakat, 
nyergeket, kantárokat, kardokat stb. foglal 
magában, román, góth és renaisancc styl- 
beu mester'müvekkel. \  au ott három koro
na is: 111. Béla és uejeé ezüstből (u múze
um tulujdoua.) a Margitszigeten lelt korona, 
mely egy Anjou királyé lehetett s végre egy 
arauylemezes, melyet Ahmed zuitán küldött 
Bocskay Istvánnak (a bécsi császári kincs 
táré.) Itt vannak u főurak kincsei is. a z  
u olhó teremben a 17-ik század műkincsei 
láthatok.

A „t. há>“ honatyái egy idő óta vaká- 
czióznuk, nme uyiben pár napi szüneteket 
tanúnak. Az egyes pártok körei kiadták 
már programul jókat a közelgő kepiselővá 
lasztásokra. Ígérnek houboldogitást, adómen
tességet, mindent, mit — meg nem adhat
nak. Még az újonnan megalakult „Autíseinita 
kiubb" is kezd mozogni s a képviselöjelölt- 
ségre aspirálóknak ajánló leveleket ad. Mi út
ba bizony ez elég volna az üdvözitésre.

A nemzeti casinóról is hadd szóljon 
az ének. A halhatatlan Széchenyi megfordul
na sírjában, ha megtudná, hogy a főbb urak 
önművelődésükre leghathatósabb eszköznek 
tartják a . . . kártyát. A múlt évi költség- 
vetés eleget beszél.

Egy évre kiadu tik könyvekre három 
ezer foriut, kártyára . . . .  hat ezer forint. 
Erre azután a skeptikust felvilágositja a 
hurminczkét levelű biblia egyik hü forga
tója, hogy :

A könyveket és lapokat alig olvassa 
valaki s mit sem hajt a konyhára, mig a 
kártya tizeunyolez ezret jövedelmez.

11a más uem, legalább a fiuanezminisz- 
tér örül neki.

A téli mulatságok végeztével Thalia 
templomai is látogatottabbak. Az élelmes 
igazgatók újdonságokkal lepik meg a művé
szet bámulóit. A  népszínházban egy premier 
darab, Bérezik Árpád „Vén kúp cz"-e adatott 
elő. E négy felvouásos népszim. ü nem nagy 
hatást keltett. Blaha Lujzának pár igen 
kedvelt népdala, (mint az „Igazán tefruiuü) 
segítette elő a vékony tárgyú darab siketet. 
Kassay az utibizlos szerepében kitűnő gcure- 
alukot mutatott be s a „paraszt-teiupó," 
„úri-Liupó" cupktlje nagy derültségei kel
lett. Á ven kupuz alakja mm sikerült, az 
egtsz darab igen gyenge, meséje alig vau. 
A ven kupecz nem engedi, lmgy fia szegény 
leányt vegyen nőül, de midőn a leányunk 
egy nótárius tisztelője összeszólalkozás foly
tán párbajra liivja u kupecz fiat, az öreg 
ijedtében beleegyezik a házasságba.

A nemzeti színházban „Olga" helyét 
a „Vasgyáros" foglalta cl. E sziumÜ hason- 
czimü regényből lett átdolgozva ügycscu s a 
hutálj os jeleneteket kiaknázva. Egy büszke 
grólnc szerelmét s a munka emberének, u 
vasgyárosnak fölényét, erkölcsi diadalai testi 
megható vonásukkal. Egy büszke grófnő csa
lódva egy főrangú ifjúban, szorult anyagi 
helyzetében, vagyoni érdekből egy vasgyáros
hoz megy nőül, de az esküvő estéjen kije
lenti férjének, hogy irtózik lóle, nem szereti. 
A férj tobbfélckép iparkodik nejének szele
teiét megnyerni, mi nemes szive s önfeláldo
zása folytan siketül is.

A divat!T i  is megemlékezem röviden. 
A divatkerchkcdésekbcu eltűnnek a báli ru

hák s az estélyi s tavaszi ruhák foglalják el 
helyüket. Láttam egy gyönyörű estélyi ruhát 
hímzett fodrokkal, cröpe Valiéból, battisto 
yare hímzéssel. A szoknyát bosszú, lefutó 
plissé és dudorcsikok fedik, alant egy sor 
fodorral. A tunika elöl kerek tablier alakú, 
melyre két oldalt csipke fodros paner borul, 
hátul dudorral. A derék csúcsos szabású 
csipkével van díszítve s hosszú újakkal bir. 
Latiam egy menyasszonyi ruhát is fehér 
siitin merveilleuxből. A szoknya elöl plisszébe 
van rakva, oldalt sima, alsó szélén, fogas, 
csipkés és a fogak alól plisszé fodor látszik. 
A casaque hátul uszályban végződik, fodros 
szogclylyel, elöl a szoknyára szétuyilik ket
tős plisszé szegélyre s helyenkint virágbok
rétával van összehúzva. A sima derék elején 
két sor plisszé húzódik lefelé s a nyakon 
narancsvirág-bokréta, az uj jakon hasonló kis 
bokréta ékeskedik. Az egész alakot tetőtől 
talpig illusion fátyol borítja. A kalapok közt 
legdivatosabb a posztóból készült czilinder- 
kalap, drnpszin selyem s la g g a l szegve s 
elöl nagy csokorral. Közelebb a női tava
szi ruhákat fogjuk bemutatni. A viszontlá
tásig !

Ács Géza.
II.

(A pbilliaruioniluisok első hangversenye. Az uj clal- 
iiiíi'/inház. A szeszadó ruturmja a „tisztelt házban.” 
S/.ilvatabotok es prezeuczuiarkok. A magasabb és a 
közönséges Bocialisinus. Ügyészszég és az. erkölcs

telen iratok)
Megjelent az évad első fecskéje — a 

philharmomkusok első hangversenye. A bu
dapesti közönség, melyről dicséröleg mondják, 
hogy elsőrangú müértö, kegyeinek egész tel
jével halmozza el a zenekedvelő-egyletet s 
ennek a kegyeltségnek tulajdonítható, hogy 
mindjárt az első hangversenyre zsúfolásig 
telt meg a redoute nagy terme. A műsor 
meg is telelt a nagyfokú várakozásnak. Első 
szám volt a Meiideisohn-fé'e II e b r i d á k 
nyitány, mely romantikus tartalmával kelle
mes el vezetet nyújtott.

Ezután P it c b in a n n W. zongoramű
vész lepett a pódiumra, llollósziu hajfürtéi
vel, vékonyka testalkatával uem annyira 
rokonszenves, mint szokatlan benyomást tesz. 
E szokatlan benyomást csak fokozza sajátsá
gos modorossága. Minduntalan fekete hajfür
téit simogatja, majd kezeivel játszadozik, s 
mikor közeledik a pillanat, hogy a zenekari 
összhangba neki is bele kell vágni, úgy figyel 
a karmesterre, mint valami iskolás gyermek 
s mikor javában játszik, a közönség felé 
fordul és kaczérkodik vele, mint valami szép 
leánynyal. De eltekintve modorosságaitól, a 
közönséget valóban meglepte Chopin f-moll 
zongoraversenyének finoman kiszínezett elő
adásával. Mindenki el volt ragadtatva. Álta
lános volt a nézet, hogy Chopin ábrándos 
müvének ily elegáns és játszi előadója a 
zongoraművészek netn kicsiny légiójában is 
kevés van. Maga Liszt is „eszményien töké
letesnek" nevezte játékát. Játszott még két 
zongoradarabot zenekari kíséret nélkül a 
közönségnek szintoly tetszése mellett.

Utána következett Liszt Fereucznek 
H u u n o k  h a r c z a czimö simphoniai köl
teménye, mely iránt, ismert volta daczára is, 
nagy volt az érdeklődés. Kezdődik egy fölöt
tébb vonzó és valóban kedves pásztori ze
nével, erre aztán egyszerre akkorát dórién 
valami, m inta k-guagyobb kaliberű Uchatius 
ágyú — a hölgyek sorban ámuldoznak ijed
tekben — és következik a hangtömegeknek 
és vadul üvöltő siuiphoniáknak oly iszonyú 
harcza, hogy a hallgató közönségnek csak
nem elláll az esze —■ ezt úgy nevezik: hogy 
briliáns hangszerelés! Zseniálisnak uagyou 
zseniális, de ha megismételtek volna az egész 
közönség repedt fü(dobhártyákkal hagyta vol
na el a redoute termét. No de mindjárt meg
adták rá az ellenszert Götz f-dus siinpho- 
uiájának előadásával, mely kevésbé excentrikus 
dallamoságával teljesen helyreállította a fel
billent egyensúlyt a hallgatók lelkében.

Muzsikáról lévén szó, mintegy önkény- 
telenül eszünkbe jut a befejező félben levő 
uj dalmű színház. Ülvasui lehetett a lapokban, 
hogy most rakják le a — világitó légszesz 
számára a föld alatti csöveket. Boldog isten, 
a villamosság fényes korszakában egy oiy 
müiutézetet, mini az uj op ruház, ósdi lég
szesz világításra akarunk berendezni! Nem 
sulira ez ? Egy pár év múlva még a legutolsó 
znidó-kávéhnz is már villamosságai lesz vi- 
lápuvu, csak az uj dalmű színház, amely a 
színházi építkezések terén érvényre jutott 
előnyöket és újításokat mind magában fog
lalja, mely e téren a haladást lesz hivatva 
képviselni, mondom, csak a dalmű színház 
lesz az egyedüli müinlézet, mely mintegy 
emlékeztetésül a lefolyt sötét századokra, a 
divatból kiment légszcszvilágitás h o má l y  á- 
vftlfog tündökölni! Avagy azért rakják le 
drága pénzen a csöveket, hogy legyen mit a 
föld gyomrába temetni ?. . . No de, ha épen 
ott muszáj lenni azoknak a csöveknek a föld 
gyomráhau, isten neki, hadd legyenek o t t . . .  
több is veszett Mohácsnál! A patkányoknak 
is esik kell egy kis földalatti sétahely, ahol 
rendez-vous kai adhatnak eg) másnak, eset
leg farsangi mulatságokat rendezhetnek höl
gyeik számúra.

Az országházban, a szent komolyságu 
nagy böjti időszak daczára roppant animózu^



hangulat uralkodott — nemhiába, hogy a 
s z c s z-a (1 ó reformjáról szóló törvényjavas
latot tárgyalták. Es ahányléle természetű kép
viselő van, annyiféle alakbau nyilvánult azok 
animozitása.

így például U g r ó n  Á k o s  elégikus 
hangon siratta a székely kis üstök végnusz 
(inasát. Dobránszky Péter elleuben már baiu- 
lántoskodni kezd -tt s nem tudta lell'ogui, 
hogy miért mérik máskép a szesz orössegi 
fokát, mikor exportálják és miért megint 
máskép, mikor importálják, vagyis, mikor — 
leuyelik! Hennáim Uttóbau is mozogni kez
dett a vér e bakaíáutoskodás hallatára s 
amint rá került a sor, rögtön neki esett 
Hegedűs Sándornak, mint előadónak s fülébe 
dörge a kérdést, hogy hát mivel mérik a 
Bzeszt, hogy oly égbekiáltó eltérések mutat
koznak s mindjárt elkezdte őt leczkéztetui, 
hogy hallotta-e valaha hírét u Sicmens-IIaske 
mérőnek V I)e már erre Hegedűs Sándor is 
dühbe jött. Alit neki HckubaV Mit neki szesz
óra, szeszuiérő s több efféle bolondság ? 
Legjobb szeszmérö a íiuancz torka, mely 
annyira ki vau tanulva, hogy csak egyet 
húz a bütykösből s mindjárt megmondja, háuy 
toku a szesz ! S még ők Siemens féle szesz- 
mérői öl mernek beszélni a — tudatlanok! 
Es akkorát ütött öklével az asztalra, hogy 
csakúgy porzott. Mindenki meg volt ijedve. 
Csanádi Sanyi felugrott szunyókálásából — 
azt hitte, ágyút sütöttek el. Jókai fejéról 
leesett a paróka, a teremörök vízért szalad
tak, mert a gyöngébb idegzetüeket ájulás 
környezte. Csak Ugrón Ákos maradt nyu
godtan. Éppen faragta azt a szilvaíabolot, 
melylyul Hegedűs Sándort le akarta doron- 
golni. Az. előadó tudományos hevének ólra 
gad tatásában ezt is monda : kiki azzal ar
gumentál, amivel tud, az egyik s/ilvafabottal, 
a másik marháival, a harmadik eszével. (E 
szóknál mugára czélozott,) amire Ugrou Ákos 
rögtön fölemelte a szilvalabotot s azzal vá
gott vissza, hogy a prezeuez markok zsebre- 
rakásához bizony nem sok ész kell! Mennyire 
irigylik tőle ezeket az ártatlan prezeuez mar
kokat! Hasztalan minden ráfogna. Mert He
gedűs Sándor azt, hogy ö mu hatszoros igaz
gató tanácsos es pest-megyei virilista, nem 
ám annak a kiváltságos állásnak, melyet 
mint Jókai veje s mint a kormány legbefo
lyásosabb képviselője foglal el, hanem tisz
tán csak eszéuek és tudományának köszön
heti. Mint hajdan Móricz P á l, úgy ma 
Hegedűs Sáudor a legelső uemzetgazdász és 
a jövő pénzügyminisztere. Miért vetik hát 
szemére tudomáuykerestc jövedelmét ? A fel- 
világosodottság, a szedemi uralom mai szá
zadában az a legszebb és legnemesebb szer
zemény, mit eszünkkel és tudományunkkal 
szerzünk; ennek megvédésére törvényt is 
alkottak a honatyák s mégis ök azok, kik 
szegény Hegedűs Sándort, minduntalan a 
prezeuez-murkok emlegetésével keserítik. Ez 
valóságos socialistikus irányzat a szellemi 
munkálkodás terén ! l’edig a közönséges so- 
cialismussal is torkig vagyunk már. Annyira 
•ábra kapott ez a veszedelmes irányzat, hogy 
maholnap ucm az lesz a boldog és irigyelt 
ember, akinek vau valamije, hanem az, aki
nek semmije sincs.

Londonban dmamittal dolgoznak a so- 
ciulisták, Becsben revolverrel, Budapesten 
csak kövekkel. Mindössze azzal aduak koron- 
kint életjelt magukról, hogy a kercpesi ut, 
mentén bezúzzák a légszeszlámpák üvegtáb
láit. Erre következik egy kis rendőri hajsza, 
vagy ötven mesterlegényt dutyiba dugnak s 
u sücialismus aludni tér néhány hónapra.

Félő azonban, hogy idővel czifráhb dol
gok is történhetnek. A Becsből kiszorított 
anarchisták ide húzódnak s itt folytat,ák a rom - 
bolás müvét. Mert Magyarországon, a libe 
ralismus aranyos hazájában, mindent lehet 
tenni, még uzt is, ami nem szabad! Nem 
szólja meg érte seuki, nem gyűl meg a 
baja sem rendőrséggel, sem ügyészséggel.

Általában el lehet mondani, hogy az 
ügyészség a közbiztonságot s főkép a köz- 
erkö lesiséget sértő ügyekkel szemben téli 
álmát alussza. Amit Ausztria mint veszedel
mes kórnnyagot, vagy szennyes piszkot eltá
volít a maga területéről, az itt buján tenyész 
és dús virágzásnak indulhat. Ha Becsből 
kitiltanak egy szemérmetlen folyóiratot, biz
tosak lehetünk benne, hogy Budapesten még 
u Iliié bojtját se fogja mozgatni az ügyészség.

Castor.

Különfélék.
% Eljegyzések. S c b l e s i n g e r  L i 

p ó t, a helybeli „Herzfeld Jakab és fiai“ 
uagykercskedó ezég utazója és megbízottja, 
eljegyezte a szép B i r n b a u m R ó z s a 
kisasszonyt Zoinüurbaii. — D a 1 1 in a n n 
B e n ő  helybe i kereskedő eljegyezte Kozell.i 
János polgártársunk kedves leányát: M a- 
r i s k a  kisasszonyt. Szerencsét az ifjú párnak.

•46 A budapesti k iá llításép llö  ipart 
országos szakbizottsága a bejelentési határidő 
lejáratának közeledtével ismételten felkéri a 
a hazai építészeket és építő iparosokat (ne 
vezetésen kőbánya, tégla es cz-'nientgyurtu* 
lajdonosokat, épületlakatosokul, tfltési, szel- 
löztetési és vízvezetéki berendezések készí
tőit, épület-asztalosokat, ácsokat s egyébb 
épitö-iparágakkal foglalkozókat) hogy az or
szágos kiállításon, közérdekű építkezésekre 
vonatkozó t< rvmttveikkel, illetőleg termék 
czikkel, gyártmányaikkal és koszit menyeik
kel, minél tömegesebben részt venni s ez 
által a hazai építő-ipart a kiállításon mai 
JmlcttségchfZ welloub bemutatni szívesked

jenek. A bejelentések az építő-ipari országos* 
kiállítási bizottsághoz (Budapest. Papnővel 
de utcza 10. sz. a.) küldendők, mely bízott 
súg a kiállításra vonatkozólag akár szóbeli, 
ukár iráiJ'eli felvilágosításokkal, úgyszintén 
bejelentő ivekkel szívesen szolgál.

— A „bajai ifjúsági egylet" által e 
hó 8-án tartott felolvasás-estélyen a követ, 
kezö tclülfizulések történtek : Somogyi Emil 
1 fit 10 kr, Heller Ricbárd I fii 40 kr, 
Britek Pál I Irt 20 kr, Weidmger Lipót, 
Zirner Henrik, Kováts Sándor, Id. Reicli 
Vilmos 1 — I IVi, Scheilmer Gyula, Kessler 
Jakab, Fried L ijós, Weidinger Zsiga, Blitz 
Izidor, Uciger Károly, Zsivánovies Korén ez, 
Sclileicber Antal, Boschán Feri, Maiid1 M., 
Fleisübmami Manó, Fleischmann Salamon, 
Szűcs Ödön, Sebön József és Pollorinun Ber
talan -10 —10 kr. Scblesinger Jakab 20 kr. 
Mindazoknak, kik a felolvasási estély alkal
mával feliiltizolni kegyesek voltak, köszöne
tét mond az egylet választmánya.

&  Azok a gyermekek 1 Sebőn Ali
iul városi bizottsági tagnak Ödön uevii 8 
éves fiacskája, atyja tudta és beleegyezése 
nélkül , vezetéknevének meginogj arositása 
iránt folyamodott a belügyin niszterhez. Az 
eredeti folyamodvány igy hangzik: „Nagy 
méltóságú Miniszter ur, kérem, ha lenne 
olyan kegyes, hogy megengedné, hogy az én 
nevemet átmagyarositsam Bátori Ödönre. — 
Baja, Februárbó 21-ikéu. - Schöu Ödön 8 
évus tanuló a harmadik osztályban." — A 
miniszter a ritka folyamodványt véleményezés 
végett leküldte a törvényhatósághoz.

Lemondás. Kigerl János ur, „el
foglaltsága miatt", a közigazgatási bizott
sági tagságról lemondott.

— M egyei h írek . A z o jm b o r i  főgymna- 
8ium tanári kara elhatározta, hogy a jövő övi or
szágos kiállításon szintén részt vesz. — A zombori 
jótékony magyar nő-oaylet e lió lti-án tartja évi 
közgj Ülését a városháza kistermében. — A zombori 
magyar olvasó-kór kebelében részvényekre gurigázó 
pálya készíttetik. — S z a b a d k á n  a választások 
eredménye a következő: polgármester Portich Mi
hály, főügyész Hever Géza, árvagyámi pénztárnok 
Sztipits Dániel, közgyám Vojuits Félix, adótiszt Ba
log K., csendbiztoa Loósz József, Írnok Horváth ö  
— Szabadkán márczius hó 1-én az „Biötvös-alap,‘ 
javára társas-estély tartatott, melynek tiszta jöve
delme 48 irt :10 kr volt. — Szabadkán Kopilovits János- 
ué élctuntságból f. hó 2-án a kútba ugrott, honnau

rövid keresés után — holtan húzták ki. — Sza
badkán a betörések és lopáBók napirenden vannak. 
Folyó hó 2-án a város legélénkebb pontján, világos 
nappal 3 betöréB és lopás történt. — Ugyanott 
Sztantits Fábián virilis bizottsági tag folyó hó 7-én 
elhunyt. — A z  ú j v i d é k i  dalárda m. hó 2.r>-én 
tartotta rendes dal-estélyét, csaknem üres ház előtt.
- Az újvidéki önkéntes tűzoltó-egylet márczius 

18-án tartja évi közgyűlését. Figura István újvi
déki illetőségű 14 éves kőműves inas, folyó hó 1-cn 
eltávozott szülői házából, anélkül, hogy eddig vissza
tért volna. A tiu köröztetése elrendeltetett. — A 
z e n t a i  tiszai álló-bili vámszedési jogát Kráhl Mór 
vette bérbe évi 10,20!) frtért. — F e t r o v a s z e l l ó u  
a szerb műkedvelő-társulat folyó hó 1-én jótékony- 
czélu szini-előadást rendezett. — A k u 1 a i leány- 
uövclde épületének előállithatására dr. 11 a y n a 1 d 
L a j o s  bibornok érsek ur ő nagyméltósága 9000 
írt segélyt inéltóztatott adományozni. — A kulai 
ovoda-egyesük-t saját intézete javára 1884. márczius 
15-éu műkedvelői gyermek előadást rendez.

3  KitUütetóscb. ő  cs. és kir. Felsé 
geik, l Ferencz József és I. Vilmos kitüntet
ték a maláta kivonatu sör feltalálóját, és 
gyárosát, a legtöbb európai fejedelem udvari 
szállítóját, Iloff János urat Berlinben (föüzlel 
hz osztrák-magyar birodalomban Bécs, I. 
(írabén, Biitunerstrasse 8. sz.) és pedig a 
német császár kir. tanácsossá és a korona- 
rend lovagjává nevezte öt ki. Megdicsérte 
gyártmányát, mint gyomorerősitő sört, amint 
ezt már boldogult bátyja, IV. Frigyes Vil
mos király is már tette, ö  telsége az osztrák 
császár és magyar király a korouás arany 
érdemkercsztet adományozta neki, mondván : 
„Örülök, oly férfiút mint ön kitüntethetni." 
Egyszersmind udvari szállítói diplomát adott 
neki. Dr. Confeld würzburgi gyakorló orvos 
igy nyilatkozik: A íioff János féle maláta- 
kivonat és maláta chocoladc befolyása az 
anyagcserére kétségen felül áll. Innen gyógy
hat ása a táp- és lélegzési szervek bajainál. 
Majdnem va auvnnyi orvos, ki a gyártmányt 
ismeri, a iloff János féle maláta-kivonatot 
jó sikerrel alkalmazza. (Síját szavai :) „A 
iloff János-íélc maláta kivonat legjobb lelki- 
israeret'el ajánlható iniuden szenvedőnek." 
A Iloff János-lele maláta-gyártmányok az 
egész földön el vannak terjedve (27,000 rak- 
tá.r.) A fő Üzletek Európa székvárosaiban 
már több mint 20 év óta állanak fenn. 
Berliuben és Hamburgban 1859, Parisban 
és B-csben 18151, Londonban, Szent-Pétcr- 
várott és Budapesten 1862. óta

Közgazdaság.
Budapesti értéktőzsde. (K o r i t z 

A n t a l  és t á r s a ,  bank- és váltó-ház 
j leütése) Budapest, márcz. 7.

Vég’ ) egy oly tózj-dehét, a mely
ei len nem lehet kifogása a legvérmesebb 
reményeké, tápláló sp cu ánsnak sem. A 
coiivorsió még itt. sincs és az árfolyamok 
már iniigasabbun állanak, mint tavaly, a 
midőn szinten convertáltak. A lefolyt 
heti időszak teljesen a bausse uralma 
aluli állóit és úgy látszik most már a

spcculátióban több a bizalom, mert az 
áremelkedés folytonos volt és nem akasz
tották meg nyercméuyrealizátiók. (Jsak 
ma volt ennek némi nyoma, a mely 
azonban elmosódott a Bécsböí jelentett 
magasabb jegyzések hatása alatt. A con- 
versiót most már bizonyosnak tartják és 
a legközelebbi napok valamelyikére vár
ják a positivumot e tekintetben. A tőzsde 
már annyiszor csalódott, hogy fel sem 
veendi, ha újra csalódásnak lesz kérdése, 
de kétségtelen, hogy a nagy pénzügyi 
operátió végrehajtására a viszonyok alig 
ha voltak eddig oly kedvezők, mint ma. 
A hangulat szilárd, az árfolyamok ma
gosak, pénzbőség is uralkodik. Ennél 
többet csakugyan nem kívánhatnak.

A részletekre térve constatáljuk, 
hogy hitelrész vény éknél 15 18 írtra ter
jed az áremelkedés. Más bankpapiioknak 
is javára volt a szilárd irányzat. Állam
papírok általában emelkedtek és különö
sen 4"/0 magy. arany-járadék csaknem 
egy egész százalékkal emelkedett. Az ér
tékpapírok minden kategóriája javult és 
a forgalom is rég nem látott mérveket 
öltött.

Ile ti napiár.
1884. Márczius (31 nap )

AZ ELSŐ CS. K1B

1‘" "  —

•gtlsífább étfrényss

S M í M U - T i J Í T

legjobb asztali- és üdítő ital.
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégehajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.

JiiilíO1! Henrik, Kat'sbad és Cudapesl.
K áv é , th e a ,  c o u s é rv e k  nagyban.

Ettlinger A. B. Hamburg,
világposta-szétküldés,

ajánlja az általán ismert, jutányos cs jó minő
ségű áruit portomeutesen, csomagolással után

vétel mellett:
Kávé pr. 5 kilo=10 vámfont o. é. fit.
Hio, finom, erős . . . .  3/JO 
Cuba, zöldes erős . . . . 4 . 7 5
Ceyíon, kékeszöld, erős . . . 5.20
Aruny-jnvn, különös finom, gyengéd 5.20
(jiyöiigy-kávé, különös finom, zöldes 5.95
Aír. gyöngy-Mokka, valódi, tüzes 4.45
Arab-Mokka, nemes, tüzes . . 7 20
Nti.iiibul-kávé keverék . 4.70
í'ongo-tea, finom, pr. Kilo . . 2 30
Moiichong-tcn, finom . . 3.50
Családi-tea, különös finom . 4.—
D alikra (Caviár) la. hord. 4 Kil. tart. 7.50 
gyengén sózva ) hordokb. 2 „ „ 4.05

Tengeri rák, gyönge pr. 8 szelencz. 4 25 
Lazuez, frissen lőtt „ „ „ 4.25
Sardinia, á l'huile „ ,#/4 „ 4.70
Apetit-Sild, piüunt „ 18 „ 7.00
Angolna, lmom „ 8  „ 4-20
Marhany elv, á l'/s Kit. pr. 4 „ 8.10
Ajöka, valódi Brab. 2 Kil. tart. . 7.50
Matjes sóshal (Hitringe) kit. 5 kil. tart. 2.00 
Sprotten, füstölt, fin. 2 Kil. tart. . 2.50
Jamahni-Hiini, la. 4 Liter . 4.15

D U N A G Ó Z H A J Ó Z Á S I  T ÁRS UL AT
jióata■ ét szentély tziUii tó hajóinak

M E N E T R E N D J E .
Érvényes 1884. feb.. 20-tól további intézkedésig 

S z e mé l y s z á l l í t ó - h a j ó k :
Ilit járói llmlupintre : naponta délután 3 órakor. 
Hajóról Moliarara . naponta délutáu órakor.

P o s t a  h a j ó k :
Hajáról Budapestre kedden csütörtökön és szom

baton d. u. •') órakor.
Bájáról Orsovára: kedden, csütörtökön és va

sárnap reggel 3 és fél órakor.

11 (i8- sz tki. 884.
Hirdetmény.

A bajai kir. járásbíróság mint te
lekkönyvi hatóság részéről közhírré té
tetik, hogy a budapcst-zimonyi magyar 
királyi államvasuthoz Kisszállás község 
határából kisajátított területekről elké
szített összeírás, térkép és egyedi kimu
tatás hitelesítésére határidőül 1 8 8 4 - ik  
é v i t i p r i l  h ó  4 - il i napjának délelőtti 
I 1 órája a halasi indóliázboz tűzetik ki.

Eelhivatnak mindazok, kik a kisa
játítási összeírás, térkép és egyedi kimu
tatás ellen netalán észrevételeket tenni 
óhajtanak, hogy azokat a fentebbi ha
tárnapon a hitelesítő bizottság előtt elő- 
terjeszszék, különben a kisajátítás és a 
felvett térfogat valamint a feljegyzett 
szolgalmak és jogosultságok iránti kifo
gásaik többé érvényesíthetők nem lesznek.

Hasonlókép felhivatnak azok is, kik 
a kisajátított területekért járó és az 
egyedi kimutatásban kitett kártalanítási 
összeg mennyiségére nézve ellenvetéseket 
tenui akarnak, vagy ezen összegre bármi 
czimen igény t tartanak, hogy ezeket be
zárólag 1884. évi april 16-ig alólirtt 
kir. telekkönyvi hatóságnál annál bizo
nyosabban bejelentsék, minthogy a ké
sőbb jelentkezők észrevételei, és igényei 
többé tekintetbe nem jöhetvéu, a kisa
játítási és kártalanítási összeg, annak 
és azon mennyiségben fog kiadatui, a 
kinek nevére és a mely összeggel az az 
egyedi kimutatásban kitéve van, a be
kebelezett vagy felülbekebelezett tételek 
pedig azonlul a kisajátított területről 
hivatalból töröltetni fognak.

Kelt a kir. jbiróság mint telek
könyvi hatóságnál.

Baján, 1884. évi február 12 én.
R acz.

__________________________ kir. járásbiró.

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönség 

becses tudomására juttatni, hogy bolyh cn 
a Bódogtéren, Michitsch István ur há
zában , volt Matuschek-féle boltbelyi- 
ségben

férfi szabó-üzletet
nyitottam, hol is mindennemű CZIVIL- 
és P A P I öltönyök a legújabb divatú 
megrendelések szerint elfogadtatnak és a 
legjutányosabb és legpontosabb elkészí
tés mellett kiszolgáltatnak.

A  n. é. közönség kegyes pártfogá
sát kérve, maradtam

Bajáu, 1884. márcz. hóban
mély tisztelettel 

Pctrovicb György, 
férfi-szabó.

M A T T O X II ilc

B U D A I  K I R Á L Y  
K E S E R Ű  F O R R Á S  O K ,
U oitk F c rc n c z - ío rrÁ g . Ilii 

n y a ily  M a ty iie - fo rrá s , S zcn t- 
la tv á n - fo r r á s ,  G ró f  

S zéch en y i l« lv án -l« rrA »  

M a tto n i  és  V ilié , B u d a p e s t .

Kapható minden gyógyszer!ár

ban és ásványvíz keieskedésben.

h a z á n k , e g y i k  le g B z é n s a v d u s a b b

N Y T I V I Z E \ m
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál r.L 
s a gyomornnk az. idegrendszer bántalmáin alapuló 
bajaiban. Általában a víz mind azon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos
Borral használva kiterjedi kedveltségnek örvend.

1883. évben 1 millió palaczk szállíttatott el.

Úgyszintén minden gyógyszertárban, fttszerkereskodés- 
ben és vendéglőkben.

Fclolől szerkesztő:
e s t i k í u  í - J iK t iK e .



A hol
E L G Y E N G Ü L T E L E T E R O

ELEMZÉSSEL FENYEGET,
ott segélyt és gyógyulást nyújtanak a Holt' János-főle malAta-táplálóanyagok, maláta-kivonat egész
ségi sörök, konezentrált malátakivonatok, maláta csokoládék és maláta e/.ukorkák. Innen származik 
az üzlet régi (37 évi) fennállása, a magas kitüntetések (5!)), s a sok köszönőirat (körülbelül egy millió.) 

A maláta-gyártmányokban foglalt gyógyfüvek használata által sok ezren nyerték vissza egészségüket.

I l o l f  • !  Pl 22 © S S *  I I  § 4 ,
tölili európai uralkodó fejedelem 
tőiül magas és néniét remi lovag

• a HofT Jámis-féle maliítakivouatok fel ta 1 a I ója link és egyedüli gyártójának, a le 
szállítójának, cs. kir tanácsosnak, a koronás arany érdémkereszt tulajdonosának,

jónak Bécs, Grabeu. B rauneratrasse 8.
B X u « l  s a  £ • « * . »  «  I  i  1*5 3  3  « »  £ U .

Az emberiségnok átalános hasznára ezennel köztudomásra ho/on, . hogy h. 
hurntbajomhól és köhögést"! - melyek ellen sok különféle szert használtain, de eredmény 
nélkül. — a Hoff-féle mai takészitmények használata által megszabadultam, é» igy, ttilf b- 
teseu meggyógyultam, ezéit nialátakészitménycket minden szenvedőnek a legmelegebben 
ajánlhatom.

Budapest, 1878. ápril C s ik a s z  J á n o s ,
ni. kir honvédszázados.

Kedv- íitelességemnek tartom, nyilvánosságra hozni, hogy so k  évi n eh éz  g y o 
m orba jó iu l *,*e|y in a it  é tvágya in  nem  volt. és mely gyomorBaj ellen, - dt ki.f ■
féle szert ha ni, de eredmény nélkül, a l lo ir  fe le  m nínln-ki von u ln ak  n égy  ,|veg- 
g é l v a ló  ha.*/ a la  u tán fök é le tracn  k igy o g y iilla m . Ezért minden e* 1 . ■ n 
szenvedőnek e n akivonatot a legősziutéhhen ajánlhatom.

Budapest, 1- . apn! Windisch Knroiiiic,
Winklerné asszonyságnál kigyó-utcza 5

Négy évig sinlődtem mellbetegségben, és e bajt fokozta még a köhögés és turkál 1- 
hányás úgy, hogy egészen elgyengülve, az ágyat kelíett őriznem; ekkor a Hull' J á n o s-fe lc  
iimlnta-egéNZNegi sört kezdtem használni. És ime, ez erősítő és gyógyító hatású - 1- 
nck 24 palaczkkal és malata-czukorkának használata után teljesen kigyógyultam ; a mit az 
e bajlian szenvedőknek hasznára, ezennel köztudomásúvá kérek tétetni.

Budapest, 1878. január 10. B álint r F er e n c z . váe/.i-nt.

IX. Pilis pápa is használta a HofT János féle maláta-kivonatot. melyet 
Capello Scipio bibornok által rendelt meg és e maláta kivonat használata 
által nehéz lélegzetvétel betegségében enyhülést talált. -  <> felsége n e /á r  
Zarskoje Zelo magánpalotájába még ma is rendeltet meg segéde, gr. Sclniw.i- 
loff által ily maláta-kivonatokat.

A zon  b e te g sé g e ! , melyeknél a malátakészitniények. Iloff János-féle rendszer, használ
tattak a követke. ; : köhögés, légeső-csuz, tüdősorvadás altcsii bániaknak, nranyeres bán. 
talmak, elerőtlenedés, idegláz. vérszegénység, emésztési bántaluiak — A használtabb ké- 
szitmények, maláta-kivonat egészségi sör, maláta-csokoládé, konezentrált maláta-kivonat 

maláta-mell ezukorkák. Valamennyi a HofT J á n o s  találmánya és rendszere szerint.

A la p ítá s i év  IS 17. Legfelsőbb kitüntetés 5!) Köszönőirat százezerén felül. - -  Iloff 
.1 án< -.-tel.* gyoyy tápszerek ebit n.-itásra az összes müveit államokban 27000 elnrusitási helyen 
törteink, ebből _ nyűgöt Kurópára 12,bOÜ esik, kelet Európára ÍIKOO. Amerikára 4300 c 

czélra Európában lói Ki. Amerikában 400 hírlap vétetik igénybe.

Arak : M aiatok  iv ó n á l e g é s z s é g i sö r  13 pnl. 7 Irt 26 kr, 28 pal. 14 frt 60 kr,
•'8 1 ‘1 30 irt., — '/, kil" m úlnia c so k o lá d é  I. 2 frt 40 k r , '/, kilo l  frt 30 kr, II.

l.iin l irt 60 kr., '/, kilo '.m kr., III. kilo 1 frt., '/, kilo 60 kr. ,11aláta-cznkorkák  
1 zacskó 60 kr. 30 és 15 kr. M cla tn k ivon n t 1 üvegcse I Irt 12, kisebb 70 kr. -  t i> é r 
m ék t •pm alA In-l'szt 1 írt. Ilgy m a la la  fürdő 80 és 50 kr. 2 frtou alól semmi sem ^ | | | \»  
-/.allitatik. Az első valódi íloli János-féle nyák"Idó innláta-mell-czukorkáK kék pa- V  )  e /  J
pírban vannak. Verésnél csakis ilyenek kórendők. & a A

l örnUíiir H aján : M 
Szabadkán : Sfojkovits i- 
nái. Szcgszárdon : Ilabn
Hrabossy és Strilich, egyke 
Sándor és Sipocz István gyógyszertárában, s ezeken kívül az ország minden
nagyobb g\ égy szertárában.

olscb Istvánnál. I lo h n e so n : Schlesinger M, 
özvegyénél, linttaszékcn 

tlfuál, Zom horhan : Gallé 
>pits István kereskedésében, P é c s e t t : Spitzer

1: Schlesinger M., \
: Mayrr Gusztáv f  T i  i  
Kmil gyógyszerész, /  V  / ”
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engedélyez
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előny ős leltén lek ...ellen és pedig löl,Ibit tokra a magyar korona területén, valamint
a vidék nagyobb városaiban fekvő bél-házakra is.

*2* Ezen üzletre vonatkozó határozmányok kívánatra megküldetnek.
<3\J
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Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Haján.


